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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

\

In accordance with the framework agreement on fisher1es between

,the ‘European Economic Commun1ty and Sweden, the two part1es heLd

. consultat1ons on their f1sher1es reLat1ons in 1981 These consultat1ons

resulted in an agreement on the subject of each party s fishing r1ghts
- in 1981 in the other's waters’ and on the need to fix total allowable
catches (TACs) for certain Jo1nt stocks in the Kattegat and their
- aLLocatwon petween the parties. This agreement, in the form of‘ana
‘exchange of letters, was initialled by the heads of delegation.
Pending the aporovaL by'the‘CounciL of this aéreement the

Commission proposed the Council to adopt a‘ReguLatton establishing an

~interim regime allowing Swediah vessels. to fish in theztommunity fishery

zone -in accordance with the results of the consultations. HoWever;Athe.

‘Council did not approve the draft reguLation; ConsequentLy vessels of .
.each party are not aLLowed to fish in the f1sher1es zone of the other»
*except in the Kattegat and Skagerrak - '
’ ‘ . .

Pending_the outcome of the nex Fisheries Council the Swedish
\authorities requested the authorization to start'fishing for Ltng in .

Commun1ty waters as soon as possible since the fishing season for ,

that spec1es is L1m1ted to the per1od Apr1L July.

In order not to jeopardize the possibility of an overatl
arrangement for 1981 with Sweden which is clearly in the interest of

~the Lommun1ty, the Council is invited to adopt the regulation proposed

hereby aLLow1ng two Swedish vessels to fish 200 t of Ling in Community -

waters.

O A U



- PRQPOSAL FOR
COUNCIL REGULATION (EEC) No.
of -
Laying down ceFtain‘intérim measures for the conservation
and management of fishery rescurceszappticabLe to vessels

flying the flag of Sweden

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estabL1sh1ng the European Economic Community,

and in part1cutar Article 103 thereof,
Having regard to the proposal from the Commissicn,

Whereas the‘Community and Sweden have held consultations according to
the procedure provided for by fhe fisheriesvagreement betweeﬁ the

- European Economic Community and the Kingdom of Sweden (1), and particu-

LarLy art1cLes 2 and 6, concerning mutual fishing rights in 1981 and

the management of joint biological resources ;

. . , .\'-
Whereas, foLLow1ng these consuLtat1ons, an Agreement, in the form of
an exchange of letters estabL1sh1ng a fishing arrangement ‘between the

Community and Sweden for 1981, was initialled on 20 March 1981 ;

Whereas the Council haé not yet approved the results of these

~consultations ;

Whereas in the absence of reciprocal fisheries relations the Swedish
authorities requested authorization to/start fishina immediately the
quota of ling foreseen in the initialled agreement taking into account

the short duration of the fishing season for this species ;
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(1) 0.J. n° L 226, 29.8.1980, p. 1
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Whereas it is in the Community's interest to authorize such fish%ng
in order not to prejudice péssible overall fisheries arrangement for
1981 with Swegen ;- ) ‘ ' '

Whereas it is necessary to adopt the measures authorizing such f{shing'
on the basis of Article 103 of the Treaty, '

HAS ADOPTEﬁ THIS RéGULATION~:

Article 1

. v . o A “1- B (
1. Until 31 July 1981, vessels

- .authorized to fish 5n the fisheries zones of Member States seawards

of 12 nautical miles from the baseLines'from which territorial waters

_are measured, only for Ling and only within ICES subarea IV and ICES
division VIa, north of 56°30'N." ‘ o | '

.-

flying the flag of Sweden shall be

2. .‘The total votuée of Eatche;uméy not'e§ceed 200 tonngs.
i- 3.\_‘ _Onl} Lgng-Liner; shaLF be authorized‘tb'fish'for Ling.
i Article 2" |
‘1, 'Vesséls fi;hing’Uhder fﬁe qgota eéféblishea iﬁ Article 1 shall

comply with the conservation and control measures and all other provisiohs
- ‘governing fishing in the zones referred to in that Article. '
2. VesséLs referred to in paragraph 1 shall keep a log-book in which
 the information specified in Annex I shall be.entered.

. .
. .




3. Vessels referred to in paragrapch 1 shall transmit tc the Commission,

according to the rules set out in Annex II, the information specified

in that Annex.

4. - ~ The registration letters and numbers of the vessels referred to

in paragraph 1T must be‘cLearLy marked on the bow of the yesseL on both

sides and on each side of the vessel's superstructure in the most clearly

visibte position.

Article 3

7. " Fishing referred to in Article 1 shall be permitted only where

a Licence 1issued by the Commission on behalf of the Community at the

reqguest of the Swedish authorities is held on board and where the

conditions set out in the licence are observed.

~

2. The number of Llicences which may be issued shall not exceed 2.

L

. 3. When an application for a licence is submitted
to the Commission, the following information shall
be supplied : '

~ {(a) name of the vessel;

. (b) registration number;

{c) external identification letters and numbers ;.

(d) port of registration ; N
(¢) name and address of the owner ‘or charterer;

(f) gross tonnage and overal] Iength;

(g) engine power;

(h) call sign and radio f:equency,

(i) intended method of fishing;

(§) intended area of fishing; _

(k) species for which it is intended to ﬁsh“ ‘

() period for which a licence s requested.

’

‘4. Each licenice shall be valid for one vessel only. -
Where several vessels are taking part in the same.

fishing operation, each vessel shall be in possession of
@ licence. .

5. Licences may be cancelled with a view to issuing
new licences. Cancellation shail take effect from the

o

date of the surrc-nder of the hcence to tHe Commzs—
sion.
Article ¢

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspec-
tion of vessels to ensure the observance of this Regula- |

tion.

A rticie 5

Where an. mfrmgement has been duly esta’nh:‘v’d the -
Member States shall, without dclay, inform the
Commission of the name of the vessel mvol»ed and of

- any action they have mkem : \
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o | - Article 6

Th1s ReguLat1on shall enter into force on the day of its

.pubL1cat1on in the Off1c1aL JournaL of the European Communities.

coa

\

It shall appLy untiL 31‘JuLy 1981.

This Regulatian shaLL be b1nd1ng in its ent1rety and d1rectLy
applicable in all Member States.. '

Done'atu' ' ,' : AR : .. For the CéunciL - T
| The President‘
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;- ANNEX I .

’

1. The m‘ormanun to be ransmmed to the Commission and the nmetable for its transmission is as
f()duws.

1.1 On cach ocdasion the vessel enters the 200 nactical mile fishing zone off the coasts of the Member
States of the Commumity which is covered by Community rules on fisheries:

(2} the inform.uinn specified under point 1.4; o ‘ o v
(b} the qumnly tin kg) of cach specics of fnh in (hc hold

(c) when md where f\shm;, is to commence. N

§f the fnhmg operation reqaires more than one entry into the (‘ommumry fisheries zonc on any
given u.\y. a sinple communication on first cnurm&mc zone will be sufficient.

v

1.2. Or cXch occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member |,
States of the Communny wlach 1s covered by Community rulcs on fisheries:

{a) the information specified undcr point 1.4 below; S
() xhc quansy (n kgl of cadh speaes of fnsh in the hold

{c) the quanuty {in kg of cach species caught since the prcvnous transmission;’

\

{Jdi the 1ICTS divivon an which the catchey were taken;

{¢) the quannty {in ko' of each species transferred to other vessels since the vessel entered the
Commursty g zone and the iWdennfication ot the vessel to which the transfer was made;

(f) the quanaty (in ki, of cach species landed in a port of the Communirty since the vessel entered
the Commumty fishipg 7one. - - S ) .

If the fishing operation requires more than one exit from the Community fisheries zone on any
given day, a single conununicanion on the last exit will be sufficient.
1.3, At weekly snten .ﬂs, -.om'nrl‘cmg on the seventh day after the vcsscl first enters the ﬁshmg zone ot'

the Member States : . S

. {a) the infurmation specified under point 1.4 below;

{b} the quarrity (in kg, of each species caught gince the previous transmission: - - R

{c) the ICES division in which the catches were made, o .
Vs - -

1.4. (.z, the name, tﬁ” sign, identification numbers and lcttcrs of the vessel and the name of its master;
-~ A

(b) the licence number if the \cwcl is under hccncc. - - -
(<) the serial number of the message; '
{d) identification of the type of message; ’ RN

(e) the date, the tme and the geographical position of the vessel.

~
.

2.1, The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the European
Commumuces in Brussels (telex address 24189 [-{SEU-B) via one of the rad.o st:mons hstcd undcr
pont 3 below .lnd it the form \pcumd undu point 4, :

C .

2.2, it is impossible for reasons of force mujeure ‘for the mcssage to bc transmitted b) the vcsscl it
may be transautred on xl"c vessel's bc‘mf by another vessel.

3. Nume of radio station C Call sign of radio station
Skazen . . : oxr = .-
Blivand . ' . ’ - " OXB )
Noeddeich . . DAF DAK o K
o ‘ . DAHDAL  ~ S
' o - DAIDAM
- ' " DAJDAN
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S The -code to be used to 1ndvcate the guantities of fish on board as

Schevemmgen”

Renne

PCHI

Oosiende OST
Novith Fareland GNF ¥
tiamber OGN, P ) to
Clhoronars (%o ‘
Wock GKR
- ¢ (NE
¢ LGPK T
. GLV . .
liicacombe SRR GlL :
Niton th , s : o
Stoachaven -GND ‘ T
Portshead (»KA
. GKB
“GKRC
and’s Faod GLD’ .
Viailenng } FIK .
Ntatin Head B N '
FBoulnghie THR
fhrest C FFU
Sa:nt-Naraire FrO o
Poaiaex-Arcackon FEC
Priav Chnstians Sund OZN s .
Juivenchab X OXF
C Gaodthab . B OXD ¥ Central Godhidb
Holstuniborg “OYS :
Godhavn ~ Q4
Stockholm ) ) s$OJ
Gétcborg ; N SOG
: OYE -

~ Form of communications:

The information s; »cufxcd under point 1 shall contain Lhc following clements, which shall be given

f
.

in the following order:

—
[

~the date on which fishing is expected to commence;

name of vcsnc‘ . o ’ T
C.lu sl,,,n , o . v . ¢
external identification Ietrers .md numhus, ' e . )

serial number of the message for the voyage in question;

ndication of the type of messape according to the following code:
= Mewage — when entering the Comnpunity zone: 'IN',

— mewage —when leaving the € ornmumry zone: ‘OUT",

— - weekly message: “WKE' '
the geographical pesition; R

the TCES division in which fishing 1s expected to commence;

'

the Guannty in kg! of cach species of fish in the hold using the code mentioned in point §

below;

: :‘u grannry fia kg) of each species cm,,.‘nr since the previous transmnssnon using the code

Sined in point § below; . .
J

the 1OFS divinion in whidh the catches were made;

the quuantty fm kgt of cach speddes transferred to ather vessels since the prcnous transmxssxon,

“the name and cail agn of the vessel fo which thc transfer was made;

the guansey (n kg) of c:u‘: spedes landed in a port of the Community since the previous
tran

RN

A

rame of (he naster. '

mentioned in povnt 4 above :

Ling (Molva molva)

LM



